
Az eCrush™ egy könnyen használható, megbízható és könnyen 
tisztítható elektronikus tablettatörő. Megfelelő használat esetén az 
eCrush™ ~100.000 zúzást képes elvégezni. 

Kérjük, ellenőrizze a csomagolásban található összes alkatrészt:
1. 1 eCrush™ Elektronikus tablettatörő készülék
2. 1 készlet AC/DC adapter és tápkábel
3. 1 újratölthető Li-Ion akkumulátor
4. 1 csavarhúzó
5. 1 pohártartó
6. 100 eldobható zúzó pohár

Első használat és beállítás:
1. Vegye ki az eCrush készüléket a szállítócsomagolásból, és használat 
előtt ellenőrizze a felületét, hogy nincs-e rajta látható sérülés. 2. A 
mellékelt mini csavarhúzóval nyissa ki az elemfedelet. Most már látható 
egy szigetelt vezeték az elemtartó rekesz belsejébe szerelt csatlakozóval. 
Helyezze be az újratölthető Li-ion akkumulátort, és csatlakoztassa a belső 
oldalon lévő csatlakozóval. Csukja be az elemtartó fedelet. 3. Csatlakoztassa 
a zúzókészüléket az AC/DC adapter segítségével az áramforráshoz. A névleges 
teljesítmény 100~240V AC50/60Hz. A gép most töltődik.  4. az eCrush kizárólag 
újratölthető Li_ion akkumulátorral vagy AC/DC adapterrel használható. Ha 
nem használja az akkumulátort, kérjük, válassza le a készülékről és vegye 
ki.  5. Nyomja meg a téglalap alakú OPEN gombot a fedél kinyitásához. 6. 
Helyezze a pohártartót a gép belsejébe. 7. Helyezze az eldobható zúzókelyhet 
a gyógyszerrel a pohártartóba. 8. Helyezzen egy másik eldobható poharat 
a gyógyszer tetejére. MINDIG 2 csészényit használjon a gyógyszerrel együtt, 
zúzásonként. 9. Csukja be a fedelet. 10. Nyomja meg a jobb oldali gombot a 
gép bekapcsolásához. 11. Nyomja meg a bal gombot a zúzás megkezdéséhez. 
A zúzási folyamat körülbelül 22/23 másodpercig tart. 12. Nyomja meg az OPEN 
gombot a fedél kinyitásához és a poharak és a pohártartó eltávolításához. 13. 
Vegye ki a poharakat a tartóból. A gyógyszer beadása előtt ellenőrizze a vizuális 
szennyeződést. 

Gombok jelzései:

Gomb Akkumulátoros 
üzemmódban

Becsatlakoztatva

be/ki 
kapcsoló 
gomb

Alvás: Minden LED ki van 
kapcsolva

Aktiválva/működésre kész: 
A LED kék

Zúzás közben:  
A LED kék

Zúzó HIBA:  
A LED piros
 

Alvás: Minden LED ki van 
kapcsolva

Töltés:  
A LED piros

Teljesen feltöltve:  
A LED kék

Aktiválva/működésre kész: 
A LED kék

Zúzás közben: 
A LED kék

Zúzó HIBA:
A LED piros

zúzó gomb Alvás: Minden LED ki van 
kapcsolva

Aktiválva/működésre kész: 
A LED zöld

Zúzás közben: 
LED villog Zöld 

Zúzó HIBA vagy Az 
akkumulátor töltöttségi 
szintje <25%: A LED PIROS 
fénnyel világít.

Alvás: Minden LED ki van 
kapcsolva
Aktiválva/működésre kész: 
A LED zöld
Zúzás közben: 
LED villog Zöld

Zúzó HIBA:  
A LED piros

Az akkumulátor töltöttségi szintjének kijelzése:

Állapot LED kijelző Részletek

1. Alvás Alvás: Minden LED ki van 
kapcsolva

Nem alkalmazható

2. Aktiválva/
működésre 
kész

1. Az akkumulátor 
töltöttségi szintje <25%: 
Az akkumulátor LED 
pirosan villog. 

Ha 90 másodpercen belül nem 
történik működés vagy töltés, 
akkor SLEEP állapotba kapcsol. 
Minden LED ki van kapcsolva

2. Az akkumulátor szintje 
>25%: Az észlelt százalékos 
érték kijelzése

25% és 35% között: 
1 akkumulátor LED zöld
36% és 55% között: 
2 akkumulátor LED zöld
56% és 75% között: 
3 akkumulátor LED zöld
76% és 100% között: 
4 akkumulátor LED zöld
Ha 90 másodpercen belül nem 
történik működés vagy töltés, 
akkor SLEEP állapotba kapcsol. 
Minden LED ki van kapcsolva

3. Zúzás 
közben

1. Az akkumulátor 
töltöttségi szintje <25%:  
Az akkumulátor LED 
pirosan villog. 

Ha akkumulátorról működik, a 
zúzás funkció ki van kapcsolva.
Ha csatlakoztatva van, a zúzás 
funkció be van kapcsolva.

Ha 90 másodpercen belül nem 
történik működés vagy töltés, 
akkor SLEEP állapotba kapcsol. 
Minden LED ki van kapcsolva

2. Az akkumulátor szintje 
>25%: Az észlelt százalékos 
érték kijelzése

Ugyanaz, mint a fenti #2.2.

4. Töltés 1. Ha be van dugva, mind 
a 4 akkumulátor LED 
egyenként villog

Nem alkalmazható

2. Az akkumulátor 
töltöttségi szintjének 
automatikus ellenőrzése a 
4.1. pont öt ciklusa után.

A megfelelő LED-ek két 
másodpercig ZÖLD színnel 
világítanak az érzékelt 
akkumulátorszintnek 
megfelelően. Például a bal 
oldali két LED két másodpercre 
ZÖLD színnel világít, ha 50%-os 
szintet érzékel.

3. Ismételje meg a #4.1 
és 4.2 pontokat a teljes 
feltöltésig.

Mind a négy LED ZÖLDEN 
világít.

4. Teljesen feltöltve Ha 90 másodpercen belül nem 
történik működés vagy töltés, 
akkor SLEEP állapotba kapcsol. 
Minden LED ki van kapcsolva

Hogyan kell tisztítani:
Kapcsolja ki az áramforrást. Törölje át a készülék felületeit száraz vagy enyhén 
nedves ruhával. A második tisztításhoz használjon száraz papírt vagy ruhát. 
A pohártartó vízzel mosható és száraz ruhával törölhető. Használat után 
erősen ajánlott a készüléket megtisztítani, hogy a mechanikai egységbe kerülő 
szennyeződések, por ne kerüljön be, ami meghibásodáshoz vezethet.

Rendeltetésszerű használat:
az eCrush™ kizárólag gyógyszerek zúzására lett kifejlesztve. 
Ne használja ezt a készüléket és tartozékait más célokra. Amennyiben 
a készüléket vagy tartozékait más célra használják, a garancia érvényét 
veszti. A gyógyszerek összetörése előtt mindig konzultáljon először 
orvosával. Nem minden gyógyszert szabad összetörni. 

Általános biztonsági információk:
Tartsa az eCrush™ készüléket gyermekektől távol. Hagyja abba a készülék 
használatát, ha bármilyen érzékeny sérülést észlel. A gyógyszerek eCrush™ 
segítségével történő aprítása előtt először konzultáljon orvosával. A javításokat 
mindig szakképzett technikusoknak vagy hivatalos képviselőinknek kell 
elvégezniük.A készüléket mindig sík, stabil felületre helyezze. Ne nyissa ki a 
fedelet zúzás közben. az eCrush™-t szobahőmérsékleten és tiszta környezetben 
kell használni. A balesetek elkerülése érdekében használja az eCrush™ 
készüléket jól megvilágított helyiségben. A zúzócsészék eldobhatóak és egyszer 
használhatóak. 

Szerviz és karbantartás:
Az alkatrészek javításához és cseréjéhez az eCrush™ készüléket a Rushwood 
B.V.-nek vagy a regionális forgalmazónak kell visszaküldeni. 
A javítás vagy csere után mindig ellenőrizze a készüléket próbaüzemmel. 
Ha bármilyen bizonytalanság merül fel, kérjük, ne használja a készüléket, és 
forduljon a forgalmazóhoz segítségért. 

Garancia:
Szabványos 2 év korlátozott garancia. Rendszeres használat és feltételek 
mellett a gyártó az eredeti számlázási dátumtól számított két (2) évig garantálja, 
hogy ez a termék nem tartalmaz minőségi és anyaghibákat. Ha az eldobható 
zúzókelyheket újra használják, vagy más márkájú poharakat használnak, a 
garancia érvényét veszti. A szállítási és kezelési költségeket az ügyfélnek kell 

kijavítja az anyaghibákat, vagy díjmentesen cserébe azonos értékű újjáépített 
vagy felújított terméket biztosít. A vásárlót terhelik a szállítási, kezelési, 
csomagolási, visszaküldési és biztosítási költségek. A javítás feltétele a hiba vagy 
meghibásodás igazolása és a vásárlás igazolása, amelyet az eredeti keltezésű 
eladási bizonylaton szereplő modellszám feltüntetésével kell igazolni. 

A garanciából való kizárás:
Visszaélésszerű használat vagy a készülék más célokra történő felhasználása
Jogosulatlan javítás vagy módosítás által okozott hibák és üzemzavarok. Nem 
követték az üzemeltetési útmutatót/felhasználói kézikönyvet. Baleset, helytelen 
használat, hanyagság, gondatlan kezelés, rendellenes feszültségellátás, 
áramszünet vagy egyéb, a vállalaton kívül eső események által okozott károk 
és meghibásodások. Normál kopás.  Nem vonatkozik a tartozékokra és 
pótalkatrészekre.

Tápegység

Bemenet (teljesítmény) AC/DC adapter, 100~240V, 50/60Hz

Akkumulátort Li-ion 14.8V4400mAh

Zúzási ciklusidő 22 +1 másodperc

Hozzávetőleges zúzási ciklusok 100.000 alkalommal

Zúzócsésze anyaga Élelmiszer minőségű polipropilén

Zúzócsésze térfogata 30 ml

Max. A tabletták tömege zúzásonként ≤ 4 gramm

Méretek (cm) 191,5 (hosszúság) x 147 (szélesség) 
x 194 (magasság)

Tömeg (kg) 3,82

A felhasználási feltételek köre
• Hőmérséklet-tartomány: 5 és 40 ⁰C között.
• Magasság: kevesebb mint 2000 méter.
• Relatív páratartalom: 31 ⁰C alatti hőmérsékleten kevesebb mint 80%,   
 40 ⁰C-on lineárisan 50%-ra csökken.
• Szennyezettségi fok: 2. 
• Ne használja nedves környezetben.

AC/DC adapter:
• Csak a készülékhez a csomagolásban mellékelt adaptert használja. 
• A gyártó/forgalmazó nem vállal jogi felelősséget a más adapterek által   
 okozott károkért vagy balesetekért. 
• Kizárólag hivatalos forgalmazóinktól vásároljon AC/DC csereadaptert. 
• Ne használja az AC/DC adaptert, ha bármilyen sérülést észlel. 
• Ne használja a gépet, a Li-ion akkumulátort, az AC/DC adaptert vagy a   
 csatlakozót nedves kézzel. 
• Ha a terméket nem a Rushwood B.V. által meghatározott módon használják,  
 a gép által nyújtott védelem károsodhat. 
• Az AC/DC adaptert úgy helyezze el, hogy könnyen ki lehessen húzni a   
 konnektorból. 

Újratölthető Li-ion akkumulátor:
• Csak a készülékkel együtt a csomagolásban mellékelt Li-ion akkumulátort   
 használja. 
• A gyártó/forgalmazó nem vállal jogi felelősséget a más akkumulátorok által   
 okozott károkért vagy balesetekért. 
• Kizárólag a mi hivatalos forgalmazóinktól vásároljon újratölthető Li-Ion   
 akkumulátort. 
• Ne használja a Li-ion akkumulátort, ha bármilyen sérülést észlel. 
• Ha a gépet csak AC/DC adapterrel kívánja üzemeltetni, akkor válassza le és   
 vegye ki a Li-Ion akkumulátort az akkumulátortartó rekeszből. 
• Az újratölthető Li-ion akkumulátort szállítás közben le kell választani. 
• Az újratölthető Li-ion akkumulátor 500 töltési ciklust garantál optimális   
 teljesítmény mellett. 
• A töltési kapacitás ezután csökken.

Rushwood B.V.
Ottergeerde 30 
NL – 4941 VM Raamsdonksveer 
Nederland
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Electronic Crushing 
of medication

eCrush™ felhasználói kézikönyv
Modellszám RW01

Használat előtt mindig olvassa el ezt a 
használati útmutatót.


